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SORSOK  
A FORRADALOM UTÁN  

Danilo Kii: Grobnica za Borisa Da-
vidovi ča, Sveuć iliina naklada „Liber",  
Zagrcb; Beogradski izdava&o-grafi ćki  
zavod, Beograd, 1976  

Egyazon sors hét — csak árnya-
latokban különböz ő  — változatát  
írta meg Danilo Kiš legújabb köny-
vében, a Grobnica za Borisa Davi-
d o vi ča (Sírbolt Boris Davidovi ć  ré-
szére) címűben. A hét történetnek  
csak pár esetben van azonos sze- 
r nloje, viszont a külön özo sze-
replők sorsa ennek ellenére megle-
pő  módon egyformán alakul, már-
már ismétlődik is. Az elbeszélések,  
vagy mondhatnánk így is: regény-
fejezetek Közép- és Kelet-Európa  
térségében játszódnak le az októbe-
ri forradalom utáni id őszakban.  A 
szereplők leggyakrabban hontalan  
zsidók, nyagtalan emberek, akiket  
elemi erővel ragad magával a for-
radalom fénycsóvája, s éppen ak-
kor, amikor a fényforrás már ki-
aludni készült, vagy már ki is aludt,  
s csupán a fény illuzorikus érzete  
maradt még meg. Ez az a törté-
nelmi pillanat, amikor a forradalom  
felfalja a saját (h űséges vagy ra-
jongó) gyermekeit: a sztálini tisz-
togatások, a koncentrációs táborok  
ideje, s ennek egyaránt áldozatai  
lesznek a forradalom perifériáján  
élő  kisemberek, mint például  Mik-
ša, a gombvarró (Nož sa drškom 
od ružinog drveta) és a forradalmat  
e' őkészítő , vezető , irányító hivatá-
sos forradalmárok, mint például  
Boris Davidovi ć  Novski (Grobnica 
za Borisa Davidovi ča).  

A hét történetet tehát nem csupán 
az azonos téma fűzi össze, hanem  

az is, hogy egyik a masikat .a bib-
liai példabeszédek módjára igazolja. 
A sors .azonos, csak a vetületei kü-
lönböznek némiképpen, és mivel az 
azonosságon van a hangsúly (Kiš 
íróilag is ebbe az irányba mélyíti el 
mondanivalóját), mivel egyik törté-
net a másikat er ő teljesen értelmezi, 
mivel a sors kíméletlen folyamatát 
mint szükségszer űséget csak a tör-
ténetek egymásra utalásában ismer-
jük fel, a Kiš-m űvet regénynek is 
nevezhetjük, amelyben, bár a fakto-
gráfiai anyag lazán függ össze, az 
állandóan ismétlő dő  sorshelyzetek 
magát az ismétlést teszik meg a re-
gény kompozíciós elvévé. Ezt bizo-
nyítja a Psi i knjige .cim ű  történet, 
az egyetlen, .amely nem a száza-
dunkban, hanem a zsidóüldözteté-
sek korában, 1330 táján játszódik 
le, s ezt támasztja alá a történet 
leírásához csatolt záradék, „meg-
jeg уzés" is. David Nojmant több-
ször is arra kényszerítik, hogy ve-
g;; e fel a keresztény hitet és tagadja 
meg a zsidó vallást. Ő  ezt meg is 
teszi, hogy megmentse életét. Azzal 
az igazolással, hogy a kikényszerí-
tett hit nem lehet érvényes, ő  újra 
és újra visszatér a zsidó vallásra. 
Végzetét azonban nem kerülheti el, 
és halálra ítélik. A narrátora zá-
rad°k an megjegyzi, hogy Noiman 
sorsa m°glep ően hasonlít Boris Da-
vidovi ć  sorsához. A hat évszázad 
alatt tehát semmi sem változott, és 
eg~ е tért ően ,idézi Martus Aurelust: 

a jelent látja, az mindent lá-
tott, ami csak valaha volt, vagy  
valaha lesz, mert mindennek egy az  

eredete és egy a formája." Ennek 
az analógiának a megidézése egyér-
telműen elő térbe helyezi a történe-
tek között jelentkez ő  kompozíciós  

s;néthsek ta;-taimi jellegét.  
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Ennek 'ismeretében azt is leszö-
gezhetjük, hogy bár Kit egy meg-
határozott korszak dramatikus és  

közismert eseményei felé fordult,  
nem történelmi regényt írt, még ha  

c különös regény minden egyes fe-
jezete történelmi dokumentumokon  
alapul is. A történelmi regény szer-
zője leginkább azért fordul a múlt  
felé, hogy a jelen eseményeit az ere-
detük forrása által jobban megvi-
lágítsa. Kit a jelen változataiból ín-
dal ki, hogy ezeknek az összevetése  
által kisz űrje a történelmi faktog-
ráfián túlmutató emberi lányeget,  
azt a condition humanie-t, amely az  
emberiség morális viselkedésében  
mindig azonos képletet mutat. Őt  
tehát a történelem történelem fölöt-
ti szelleme érdekli, és a történelmi  
konteхtusból kiemelt m űvészi lé-
nyeg igazságát nagyon nehéz lenne  
a történelmi tények oldaláról köze-
líteni meg — még akkor is, ha en-
nek a (némileg krležai) történelem-
szemléletnek akadnak vitás premisz-
szái, s akkor is, ha tudjuk, hogy a  
szz.erz ő  éppen a történelmi dokumen-
tumok segítségével alakítja ki írá-
sa,inak világát. Az írói „dokumen-
tGmok" ellenében nem lehet más 
dokumentumokra hivatkozni. Mi-
ért?  

A dokumentumok szerepe Kit 
művében rendkívül sajátos. Nem az 
az érdekes bennük, hogy ,megtörtén-
tek-e vagy sem, hitelesek-e vagy 
sem, bár nyilvanvaló, hogy min-
den megtörténhetett volna. A leg-
több történet ugyanis az autentikus  
dokumentumok para frázisa, néhány  
részlet pedig azonos. A történetek-
nek hiteles alap-modelljük van, de 
a megírt történetiek -mégsem a va-
lóságos esemény az anyaga, hanem  
a. hiteles modell parafrázisa. A mo- 

dell aatentikussága :másodlagos a 
parafrázishoz viszonyítva. Több 
kritikus nagyfokú hasonlóságot vél 
felfedezni Borhesnek és Kitnek a 
hiteles tényekhez való viszonyulá-
sában. Ez azonban mégsem olyan 
nagymérvű  éppen a fent említett  
parafrázis miatt. Bor'hes egy intel-
lcktuális világot támaszt alá (a leg-
többször nem hiteles tényekkel),  
Kit viszont arra használja fel a  
modell hitelességét, hogy a para-
frázisban rejl ő  lehetőségeket minél 
objketívebben kibontakoztathassa. 

A dokumentum másik funkciója, 
hogy az egész szöveg objektivitását  
biztosítsa. Ezáltal Kit eléri azt,  
hogy az olvasó úgy érzi, csak vi-
szonyokat, helyzeteket és viselke-
désformákat elemez és nem ő  te-
remti meg azokat. Ez természete-
sen nagyrészt látszat, hisz a ténya-
datokat nem dokumentarista írói  
módszerekkel használja fel, hanem  
az elemzések által alakítja és s ű rí-
ti össze, és végs ő  fokon az elemz ő  
leírás (legtöbbször leírja az elemzé-
sekbő l eredő  következtetések, lehe-
tő ségek kialakulásának folyamatait) 
lesz az alkotás, alakítás legfonto-
sabb eszköze. 

Ezzel az eljárással Kit krónika-
szerű  tónust biztosít magának, a 
narrátor abjketív hangja az írás fo-
lyamatában az írói szubjektivitás  
fölé kerekedik. A legapróbb részlet  
is precíz logikai strúktúrájú objek-
tív összefüggésekkel rendelkezik.  
Csak egy példa: a koncentrációs  

táborok világát a rabok kártyacsa-
tájával érzékelteti. Higgadt el őadá-
sával, objektív hangjával Olyan  
megrázó valóságot tár fel, amelyet  
a hasonló ten.atiká ú m űvekben alig  
találhatunk. Hatásos módon találta  
meg a módját és a formáját annak,  
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hogy az emberi sors tragikus olda-
lait a történetek immanens össze-
függéseibő l fejtse ki és így alakítsa 
ki szuverén írói világát. Jelent ő s 
műrő l, jelentős vállalkozásról van 
szó, amely méltán kap helyet az 
utóbbi évtized reprezentatív .alkotá-
sai között a szerb irodalomban. 

VÉGEL László 

ÖSSZEÁLLÓ KÉPEK 

Fábián László: Hazatérő  lovam kör-
mén virágos rét illatát hordozza, 
avagy furcsa görcs a torokban, Mag-
vető  Könyvkiadó, Budapest, 1976 

Tizenkét novellából álló füzér al-
kotja Fábián Lászlónak az Üj Ter-
més sorozatban megjelent kötetét. 
Sem az egyes novellák, sem a szö-
vegfüzér egésze nem hagyományos 
felépítésű . Az eltérés a hagyomá-
nyos komponálástól egyrészt a szö-
vegek újszerű  technikai és konstruk-
ciós eljárásaiból ered, másrészt — s 
ezt a mozzanatot az el őbbinél is 
lényegesebbnek tartjuk — a mód-
szert meghatározó szemléleti ténye-
zők eredetiségéb ől. E két kompo-
nens együtthatásának eredménye-
képpen Fábián László szövegei nem-
csak a kötött novellaforma fellazí-
tásáig jutnak el, és nemcsak felszá-
molják a klasszikus novellaírás jel-
legzetes követelményeit, hanem új 
követelményeket állítanak .a szöve-
gek elé, s ezeknek az új ;követelmé-
nyeknek eleget is tesznek. 

A Hazatérő  lovam ... szövegei-
ben az összegfüggő , fokozatosan ki-
bomló cselekményív helyébe lazán 
egymásba fűzött cselekményszilán- 

kok, eseményfoszlányok 'kerülnek. 
Ennélfogva magának a — klasszikus 
novella gerincét ,képez ő  — történet-
nek a jelent ősége mellékessé válik. 
A novellák központi szálát, a szer-
kezetet egybefogó kohéziós er ővo-
nalat tehát másutt kell keresnünk. 
Az összetartó mozzanatok egyike 
Roald Amundsen alakja; központi 
figurája ez az egész novellasornak. 
Hasonlóképpen jelenik meg még né-
hány visszatér ő  alak (Káem, Smen, 
Elise W., nagyanya stb.) és motí-
vum (pl. Roggenmuhme, a gyer-
mekkori mesealak). Ezek az alakok 
és motívumok a szövegeken belül, 
de a szövegek között is összetartó 
erőként funkcionálnak, s ebb ő l ,kö-
vetkezően a novellák kiegészítik 
egymást, kiteljesítik és tovább ár-
nyalják annak a világnak a képét, 
melyet Amundsen alakja fog egybe. 

A kötet novelláinak van még né-
hány Olyan vonása, amely hozzájá-
rul ahhoz, hogy bel ő lük többé-ke-
vésbé egységes szövegfelület bonta-
kozzon ki. E minőségek egyike az a 
sosem csökkenő , és nem is növekv ő  
distancia, amely az elbeszél őt az 
elbeszéléstő l elválasztja; ebb ől az 
állandósított távolságból következik 
a szövegek egyenletes prózaritmusa, 
a rendkívül gazdag, sokrét ű  nyelvi 
anyag kiegyensúlyozott kezelése, 
melyet sehol sem bont meg a szub-
jektívebb hangvétel, valamint a 
prózai és a költői stílus határterü-
letén megvalósuló írásmodor a ma-
ga kissé emelkedett, ünnepélyes stí-
lusával. 

A Hazatérő  lovam. . egyik leg-
izgalmasabb kérdését az jelenti, va-
jon milyen anyagból szövi Fábián 
László az Amundsen-novellákat, 
amikor a hagyományos novella-
írás eszköztárából alig használ fel 


